KBÜ YAYIN ÇIKARMA SÜREÇLERİ

1- Eserinin yayınlanmasını isteyen kişi (editör, yazar vb.) ekinde yayının elektronik kopyasının bulunduğu dilekçe ile kendi birimine EBYS üzerinden başvuruda bulunur.
2- Eserin konusu birimin uzmanlık alanı içindeyse, birim talebi Birim Yayın Kurulu'na sevk eder ve Kurul eseri değerlendirerek kararını bağlı olduğu birime bildirir. Ancak eserin konusu farklı birimin uzmanlık alanındaysa, birim yayının değerlendirilmesi için talebi ilgili uygun olan fakülte veya müdürlüğe resmi yazı ile gönderir.
3- Yayınlanması uygun görülen eserler için Yayın Kurulu Kararı, Yayın Koordinatörlüğüne gönderilmek üzere Birimin Yönetim Kurulu Kararı ile kesinleşir. 
4- Yayınlanması uygun görülen eser, Yayın Kurulu Kararı ve Birim Yönetim Kurulu Kararı ile birim tarafından EBYS üzerinden Yayın Koordinatörlüğü'ne aşağıda belirtilen eklerle gönderilir.
5- Birim Yayın Kurulu eserde düzeltme yapılması gereken yerler tespit ederek düzeltme talep edebilir. Bu durumda eser sahibi belirtilen yerlerdeki gerekli düzeltmeleri yaparak eseri kendi birimine tekrar gönderir. Düzeltme yapılan eser birim yönetim kurulunun uygun kararı ile aşağıdaki eklerle Üniversite Yayın Koordinatörlüğüne gönderilir.
6- Yayın Koordinatörlüğü Kurulu toplanarak gelen belgeler üzerinden değerlendirmesini yapar ve neticesinde olumlu/olumsuz karar verir ve kararın olumlu olması durumunda eserin yayımlanması ve ISBN alınması için kararı Kütüphane ve Dokümantasyon Daire Başkanlığı'na iletir.
7- İlgili karar doğrultusunda Kütüphane ve Dokümantasyon Daire Başkanlığınca ISBN alınarak, alınan ISBN ilgili birime bildirilir. Eser sahibi bildirilen ISBN’i eserin iç kapağına yerleştirerek, son halini KBÜ Yayınları linki altında açık erişim olarak yayınlanmak üzere Kütüphane ve Dokümantasyon Daire Başkanlığı’na gönderir.

Ekler: Yayın Bilgi Kartı (basılı eserler için) (EK-1), “Karabük Üniversitesi Yayınevi Kitap Telif Hakkı Anlaşması Formu” (Ek-5) veya “Karabuk University Press’ Books Copyright Agreement Form” (Ek-6), tek yazarlı kitaplarda yazar ya da çevirmen ile ilgili birim arasında; çok yazarlı kitaplarda ise baş yazar veya editör (birden fazla editör varsa baş editör) ile ilgili birim arasında Türkçe ve/veya İngilizce olarak düzenlenecek sözleşme (Telif ve Tercüme Eser Temliknamesi [EK-3] veya Deed for the Assignment of Copyright [EK-4]) ve ISBN-ISSN Talep Formu (https://kutuphane.karabuk.edu.tr/icerikGoster.aspx?K=S&id=2104&BA=index.aspx ), gönderilecek evraka eklenmelidir.












EK-1
	
KARABÜK ÜNİVERSİTESİ
YAYIN BİLGİ KARTI (BASILI ESERLER İÇİN)

	BAĞLI BULUNDUĞU BİRİM
	

	ESERİN TAM ADI
	

	ESERİN NİTELİĞİ
	Dergi
	Ders Kitabı
	Yardımcı Ders Kitabı
	Bildiri Kitabı
	Diğer

	
	
	
	
	
	

	YAZARIN/YAZARLARIN ADI VE SOYADI
	

	EDİTÖR/EDİTÖRLERİN ADI VE SOYADI (VARSA)
	

	BİRİM YÖNETİM KURULU KARARI
	

	TAHMİNİ FORMA ADEDİ
	

	YAZARIN YAYIN YÖNETMELİĞİNE UYGUN OLARAK HAZIRLANAN MÜSAADE YAZISI
	

	TELİF ÜCRETİNİN
ÖDENİP - ÖDENMEYECEĞİ
	

	BASKI ADEDİ 1
	
	ÖĞRENCİ SAYISI
	

	31 ARALIK 20…. İTİBARİYLE AYNİYAT KAYDI
	

	SAYFA ADEDİ 2
	

	YAZI ADEDİ 3
	

	FOTOĞRAF ADEDİ 4
	

	HARİTA GRAFİK VE ŞEKİLLERİN ADEDİ 4
	

	TABLO ADEDİ 4
	

	DİĞER BİLGİLER
Eser ilk baskı değil ise, daha önceki baskılarla ilgili aşağıdaki bilgiler işlenmelidir; Telif ödenip ödenmediği  :
Baskı Adedi	:
Matbaa Adı	:
Baskı Tarihi	:


Yazar / Editör Adı -Soyadı İmza


1 Eserin baskı adedi, KARABÜK Üniversitesi'nin ilgili biriminde yararlanacak öğrenci sayısı ve 3 yılda tüketilmesi esası göz önünde bulundurularak hesaplanır.
2 Eserin manuskripti, birbirini takip eden sıra numaralı olur. Kitap manuskripti editörün veya sorumlu yazarın imzasını taşır.
3 Dergi ve benzeri eserlerde önsöz, takdim, bildiri, konferans metni, makale vb. yazıların toplam adedi belirtilir. Ayrıca bu tür eserlerin içinde bulunan yazıların bir listesi editörü tarafından imzalanarak bu form eklenecektir.
4 Kitap türü eserlerde bulunan fotoğrafların, tabloların, haritaların, grafiklerin ve şekillerin alt yazıları, şekil numaraları ve sayfa numaraları belirtilerek cinsine göre hazırlanmış bir liste bu forma eklenecektir.

EK-3

TELİF VE TERCÜME ESER TEMLİKNAMESİ

	Telif veya Tercüme Edilen Eserin

	Adı
	

	İtibari Sayfa ve Satır Adedi
	

	Telif veya Tercüme Bedeli
	

	
Açıklama :


Eser  Sahibi  /  İşleme  Eser  Sahibi  /  Bağlantılı  Hak  Sahibi  sıfatıyla  vücuda  getirdiğim
“………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………...” adlı fikri ürünüm üzerindeki işleme, çoğaltma, yayma, temsil, iletim ve pay alma(izleme) şeklindeki mali haklarım olmak üzere tüm mali haklarımı ve başta umuma arz olmak üzere tüm manevi hakları kullanma hakkımı KARABÜK Üniversitesi ……………....…………………………………………… Dekanlığına/Müdürlüğüne/Başkanlığına devrettiğimi kabul ve beyan ederim.

Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu’nun 52 nci maddesindeki şartları taşıyan iş bu sözleşmedeki devir beyanım neticesinde, devralanın, Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu ve Üniversiteler Yayın Yönetmeliği hükümleri uyarınca devir ettiğim eser üzerinde tasarrufta bulunabileceğini, bu hakları bizzat veya üçüncü kişi eliyle kullanabileceğini kabul ve beyan ederim.

	



Temlik eden	......./......./.......	Temellük eden
(Yazar / Editör / Baş Editör)	(Dekan/Müdür/Başkan)


Adı, Soyadı : ......................................................	......................................................

Ünvanı	: .......................................................	......................................  ................. İmza	: …………………………………...		.......................................................


M.Y.H.B.Y. Örnek No 32

  EK-4
Deed for the Assignment of Copyright
	Copyrighted or Translated Work

	Title
	

	Number of pages and lines:
	

	Copyright and/or Translation Fee:
	

	
Description:
As a copyright owner of the work/derivative work and as a related rightholder, I hereby agree and declare that I shall assign all my rights including my financial rights of derivating, copying, distributing, representing, transferring and sharing (monitoring) of my work titled “…………………………………………………………………………………………………………….
……………………………………………………………………………………………………………..”
and all my moral rights especially public offering right being in the first place to the assignee to the Deanery
/ Directorate / Headship of Karabuk University ……………………………………… .

According to this agreement and the provisions of Article No 52 of the Law of Intellectual and Artistic Works, I agree and declare that all rights which I assigned here are at the disposal of the assignee and he/she can benefit from these rights in person, or through a third person specified in accordance with the provisions of  Law of Intellectual and Artistic Works and Publishing Regulations of Universities.

	



Assignor	......./......./.......	Assignee
(Author / Editor / Editor – in chief)	(Dean/Director/Head)


Name, Surname: ......................................................	......................................................

Title	: ......................................................	....................................................... Signature	: …………………………………...	.......................................................


M.Y.H.B.Y. Sample No 32



EK-5
 KARABÜK Üniversitesi Yayınevi Kitap Telif Hakkı Anlaşması Formu

Bu Telif Hakkı Anlaşması Formu tüm yazarlar tarafından imzalanmalıdır/onaylanmalıdır. KARABÜK Üniversitesi Yayınevi (Yayıncı) imzalı anlaşması olmayan hiçbir çalışmayı yayınlamaz. Formun ayrı kopyaları (tamamlanmış olarak) farklı kurumlarda bulunan yazarlar tarafından sunulabilir. Ancak, tüm imzaların orijinal veya kanıtlanabilir onaylı olması gerekir.

Kitabın Başlığı:
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Editörün(lerin) Adı Soyadı:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Sunulan Kitap Bölümünün Başlığı:
…………………………………………………………………………………………………..…(“yazı” olarak anılacaktır.)
 Yazar(lar) aşağıdaki hususları kabul eder:
Sunulan yazının yazar(lar)ın orijinal çalışması olduğunu ve intihal yapmadıklarını,
Tüm yazarların bu yazı çalışmasına asli olarak katılmış olduklarını ve bu yazı için her türlü sorumluluğu aldıklarını, Tüm yazarların sunulan yazının son halini gördüklerini ve onayladıklarını,
Yazının başka bir yerde basılmadığını veya basılmak için sunulmadığını,
Yazıda bulunan metnin, şekillerin ve dokümanların diğer şahıslara ait olan telif haklarını ihlal etmediğini kabul ve taahhüt ederler.
KARABÜK ÜNİVERSİTESİ’nin bu fikri eseri, Creative Commons Atıf-Gayri Ticari 4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı ile yayınlamasına izin verir. Creative Commons Atıf-GayriTicari 4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı, eserin ticari kullanım dışında her boyut ve formatta paylaşılmasına, kopyalanmasına, çoğaltılmasına ve orijinal esere uygun şekilde atıfta bulunmak kaydıyla yeniden düzenlenmesine, dönüştürülmesine ve eserin üzerine inşa edilmesine dâhil adapte edilmesine izin verir.
Yazar(lar)ın veya varsa yazar(lar)ın işvereninin telif dâhil patent hakları, yazar(lar)ın gelecekte kitaplarında veya diğer çalışmalarında yazının tümünü ücret ödemeksizin kullanma hakkı, makaleyi satmamak koşuluyla kendi amaçları için çoğaltma hakkı gibi fikri mülkiyet hakları saklıdır.
Yayımlanan veya yayıma kabul edilmeyen yazılar, ilgili dokümanlar (fotoğraf, orijinal şekil vb.) karar tarihinden başlamak üzere bir yıl süreyle KARABÜK ÜNİVERSİTESİ’nce saklanır ve bu sürenin sonunda imha edilir.
Ben/Biz, telif hakkı ihlali nedeniyle üçüncü şahıslarca vuku bulacak hak talebi veya açılacak davalarda KARABÜK ÜNİVERSİTESİ ve Kitap Editörlerinin hiçbir sorumluluğunun olmadığını, tüm sorumluluğun yazarlara ait olduğunu taahhüt ederim/ederiz.
Ayrıca Ben/Biz yazıda hiçbir suç unsuru veya kanuna aykırı ifade bulunmadığını, araştırma yapılırken kanuna aykırı herhangi bir malzeme ve yöntem kullanılmadığını taahhüt ederim/ederiz.
Bu Telif Hakkı Anlaşması Formu tüm yazarlar tarafından imzalanmalıdır/onaylanmalıdır. Form farklı kurumlarda bulunan yazarlar tarafından ayrı kopyalar halinde doldurularak sunulabilir. Ancak, tüm imzaların orijinal veya kanıtlanabilir şekilde onaylı olması gerekir.
Yazarın Adı Soyadı:

Posta Adresi:

Şehir/Ülke:

Email Adresi:

Tarih:

Yazarın İmzası:

Yazarın Adı Soyadı:

Posta Adresi:

Şehir/Ülke:

Email Adresi:

Tarih:

Yazarın İmzası:

Yazarın Adı Soyadı:

Posta Adresi:

Şehir/Ülke:

Email Adresi:
Tarih:

Yazarın İmzası:

